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»ARTIKEL 49 B 

Protokollerne og bilagene til traktaterne udgør 
en integrerende del af disse.« 

60) Følgende artikel 49 C indsættes: 

»ARTIKEL 49 C 

1. Traktaterne gælder for Kongeriget Belgien, 
Republikken Bulgarien, Den Tjekkiske Repu- 
blik, Kongeriget Danmark, Forbundsrepu- 
blikken Tyskland, Republikken Estland, Irland, 
Den Hellenske Republik, Kongeriget Spanien, 
Den Franske Republik, Den Italienske Republik, 
Republikken Cypern, Republikken Letland, Re- 
publikken Litauen, Storhertugdømmet Luxem- 
bourg, Republikken Ungarn, Republikken Mal- 
ta, Kongeriget Nederlandene, Republikken 
Østrig, Republikken Polen, Den Portugisiske 
Republik, Rumænien, Republikken Slovenien, 
Den Slovakiske Republik, Republikken Finland, 
Kongeriget Sverige og Det Forenede Kongerige 
Storbritannien og Nordirland. 

2. Traktaternes territoriale anvendelsesområde 
er præciseret i artikel 311a i traktaten om Den 
Europæiske Unions funktionsmåde.« 

61) I artikel 53 foretages følgende ændringer: 
a) Første stykke nummereres som stk. 1, listen 

over sprogene suppleres med de sprog, der 
er nævnt i stk. 2 i den nuværende artikel 53 
i traktaten om Den Europæiske Union, og 
stk. 2 udgår. 

b) Følgende nye stk. 2 tilføjes: 
»2. Denne traktat kan også oversættes til et- 

hvert andet sprog som fastlagt af medlemsstater- 
ne blandt de sprog, der i overensstemmelse med 
deres forfatningsmæssige orden har officiel sta- 
tus på hele eller en del af deres område. En be- 
kræftet genpart af sådanne oversættelser tilveje- 
bringes af de pågældende medlemsstater og de- 
poneres i Rådets arkiver.« 

ARTIKEL 2 

Traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab ændres i overensstemmelse med be- 
stemmelserne i denne artikel. 

1) Traktatens titel ændres til: »Traktat om Den 
Europæiske Unions funktionsmåde«. 

A. HORISONTALE ÆNDRINGER 

2) I hele traktaten foretages følgende ændrin- 
ger: 
a) Ordene »Fællesskabet« og »Det Europæiske 

Fællesskab« erstattes af »Unionen«, ordene 
»De Europæiske Fællesskabers« erstattes af 
»Den Europæiske Unions«, ordene »Det 
Europæiske Økonomiske Fællesskab« er- 
stattes af »Den Europæiske Union«, og ord- 
delen »fællesskabs-« erstattes af »EU-«; der 
foretages endvidere de nødvendige gramma- 
tiske tilpasninger. Denne litra gælder ikke 
artikel 299, stk. 6, litra c), omnummereret til 
artikel 311a, stk. 5, litra c). For så vidt angår 
artikel 136, stk. 1, gælder nævnte ændring 
kun for ordet »Fællesskabet«. 

b) Ordene »denne traktat« og »denne traktats« 
erstattes af henholdsvis »traktaterne« og 
»traktaternes«, og, når det er relevant, bøjes 
dertil knyttede adjektiver i flertal; denne li- 
tra gælder ikke artikel 182, stk. 3, artikel 312 
og artikel 313. 

c) Ordene »Rådet ... efter fremgangsmåden i 
artikel 251« og »Rådet... i henhold til frem- 
gangsmåden i artikel 251« erstattes af 
»Europa-Parlamentet og Rådet ... efter den 
almindelige lovgivningsprocedure«; ordene 
»efter fremgangsmåden i artikel 251 ... Rå- 
det« erstattes af »efter den almindelige lov- 
givningsprocedure ... Europa-Parlamentet 
og Rådet«; ordene »fremgangsmåden i arti- 
kel 251« erstattes af »den almindelige lov- 
givningsprocedure«. 

d) Ordene »der træffer afgørelse med kvalifi- 
ceret flertal« og »med kvalificeret flertal« 
udgår, og der foretages de nødvendige 
grammatiske tilpasninger. 

e) Ordene »Rådet i dets sammensætning af 
stats- og regeringscheferne« erstattes af 
»Det Europæiske Råd«. 

f) Ordene »institutioner eller organer« samt 
»institutioner og organer« erstattes af »insti- 
tutioner, organer, kontorer og agenturer«, 
bortset fra artikel 193, stk. 1. 

g) Ordene »fælles marked« og »fællesmarke- 
det« samt »fælles markeds« og »fællesmar- 
kedets« erstattes af henholdsvis »indre mar- 
ked« og »indre markeds«. 

h) Ordet »ecu« erstattes af »euro«. 
i) Ordene »medlemsstater uden dispensation« 

og »medlemsstaterne uden dispensation« er- 
stattes af »medlemsstater, der har euroen 


